


1

客語的句法特點
賴惠玲

國立政治大學
(一)「有」字句
1. 動詞用法
A. 以具體或抽象名詞做賓語
(1) a. 屋下有人
b. 盤項有菜

c. ngai有三e銀

d. 有目水，有福氣，有記才
B. 出現在序列動詞結構
(2) a. ngai有三e銀好買東西

b. 有人客來

c. 有師傅上工，有本事做

2. 助動詞用法：以動詞或動詞性結構做賓語，表示從事或經歷過某種動作活動，或表示達到了某種目的/效果。

   (3) a. 有食飽



d. 佢有買東西

  b. 衫褲有洗淨


e. 佢有食飯

  c. 豬肉有煮熟


f. 今脯日有落水
3. 動補結構中補語用法：「有」做補語時，表示動作活動已完成或目的願望已實現。

(4) a. 佢買有兩本書。

   b. 佢借有兩本書。

   c. 佢食有兩碗飯。


4. 常與「有」字句連用之「卡」

       (5) a. 卡有道理
(6) a. 卡有本事做

(7) a. 卡有來往
(8) a. 有卡輕
          b. 卡有目水
   b. 卡有錢賺

   b. 卡有出入
   b. 有卡長
          c. 卡有本事





   c. 卡有上下
   c. 有卡淨

 











   d. 有卡辛苦

（二）「到」字句
1. 動詞用法：表「到達」、「存在」

(9) a. 佢到屋下/佢無到屋下/佢mang到屋下。

   b. 佢到e台北了。
   c. 佢到ia mang到台北？

2. 介詞用法：標示「處所」、「起點」、「終點」

(10) a. 佢到灶下煮飯。

b. 佢到學校轉來了。

c. 佢放兩本書到桌頂。

d. 佢讀書讀到半夜。

e. 後生到老，佢就當省儉。

3. 連詞用法：標示「狀態」、「結果」

(11) a. 佢行到當快。/佢食到當飽。

b. 佢哭到目珠紅紅。

c. 佢gao到當tiong。
d. 煮到lok lok lok

e. 裝到nem nem

4. 動補結構中之補語用法：表事件「完成」
(12) a. 佢到街頂買到兩本書。


c. 買毋到

b. 佢到街頂看到阿美。



d. 聽毋到


（三）「分」字句：雙軌路徑
     路徑(A)：
1. 動詞用法：雙賓動詞表示「給予」

(13) a. 佢分一枝筆ngai。

b. 佢分ngai一枝筆。
c. ngai分佢一領衫。

d. 分開三份

e. 乞食到屋下分食。

(14) a. 其爸分佢一坵田。

    b. 其爸分一坵田佢。

2. 介詞用法：標示「目標」、「受益者」

(15) a. 其爸分一坵田分佢。

b. 佢送一枝筆分ngai。

c. 佢買一本書分ngai。
d. 其爸留一個手尾分佢。

3. 連詞用法：標示「目的」

(16) a. 其爸買一坵田分佢耕。

b. 食分佢飽

   愛食bi飽

   愛淋bi淨

c. 阿哥唱歌仔分老弟聽。


     路徑(B)：
1. 動詞用法：雙賓動詞

(17) a. 佢分ngai一枝筆。/佢分一枝筆ngai。
b. 其爸分佢一坵田。/其爸分一坵田佢。
2. 動詞用法：使動動詞
(18) a. 佢分ngai去台北。

b. 佢分ngai看電視。
c. 佢分ngai到頭前行。

3. 介詞用法：被動式中標示「施動者」

(19) a. 佢分ngai打。
  佢分狗咬。
b. ngai分佢騙了。

c. 衫分佢扯爛了。


（四）「」字句/「同」字句
1. 動詞用法：表「集合、匯聚、摻和」

(20) a. 食鹽粥。

b. 該間學堂等有兩千學生。
c. 釀豆干料愛合。

d. 糯米酒葡萄酒毋合。

e. 煮菜毋好里七八合。
f. 這些東西偢愛幾多錢？

2. 介詞用法：

(i) 標示「伴隨者」

(21) a. 佢/同 阿姑共下去街頂。

b. 佢/同 阿美結婚。

c. /同 死人兩隔壁。

d. ngai毋/同 佢交關/講價。

(ii) 標示「來源/目標/受益」

(22) a. 佢/同 其哥借錢。

b. 佢/同 其哥買田。

c. /同 和尚借梳e。
d. 愛/同 子女講客話。

e. 佢/同 阿姑講戲文。

   佢/同 其爸講故事。

f. 佢/同 其爸買一領衫。

g. 佢/同 阿英做媒人。

h. 佢/同 阿英ten煮飯。

i. 看到陳先生，毋莫/同 ngai亂講話。

(iii) 標示「受事者」

(23) a. ngai/同 水果食淨淨。

b. 佢/同 其錢使忒。

c. ngai/同 其打到眼黃鼻花。

d. ngai屋買到了。
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